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Kéziratok
a szerkesztőségbe ílyczeum 

könyvnyomda> küldendők.

Megjelenik hetenkén; kétszer. I Szerkesztő</<r ■ > .. .itié- -. e'.ii : lycennii könyvnyomda. í Kéziratok nem adatnak viszsza.

Az. iij osztrák iniiiislorelnök.
W i n d i s e b g r  ii t z A 1 f r é <1 

hercegről, az uj osztrák miniszterelnök
ről a következő,eg ir a „Pester Corrcs- 
pondenz A in a g y  a i  á l l a  m. a 
kormány, mely a parlamenti többségre 
támaszkodva, Magyarország sorsát in
tézi. ép úgy a liazalisága altéi kittinő 
magyar parlamenti ellenzék, b i z a lo m 
u l  a i é s  r o k o n s z e n v v t 1 üdvö
zölheti W' i n d i s c h g r ii t z A <1 o 1 f 
h e r c e g ,  az uj osztrák miniszterel
nök személyét. Jogosult a remény, hogy 
Windischgiatz Alt’r- d herei- műk lése 
a sokféle vonatkozásban és síiig,”' po
litikai ügyekben, melyeket a magyar 
miniszterelnökkel < jyiitt fog elint zni. 
igazoim togj.i a 1-iza mai. meiylyi I M - 
gy aroiszág kormánya és parlamentje 
lovagias nyíltsággal viseltetik iránta. 
Ez a bizalom b a t a , m a s s z ö- 
v e t s é g e s e lesz Windischgratz her
cegnek a nehéz feladatok szerencsés 
nn go il.i ál aii, m ! vekre vállalkozott. E 
bizalom nemcsak szavakra vagy Ígére
tekre van építve : ama tények < redmé- 
nye az. meiyek Windischgratz herceg 
politikai múltja és jelicnitulajdonságai 
fidöl ismeretesek. W indischgratz herceg 
éppen nem az üres ígéretek embere: 
ellenkezőleg, dicsérettel el lehet mon
dani róla, hogy ő e tekintetben követte

a legelőkelőbb államférfim példát. Amily 
nagyon kerülte etldjl a tiint< tő fellépést, 
mégis annyira követte A n d r á s s y 
G y u l a  g r  ó f flernes példáját, a ki 
szerint politiku.-ra /ézve a z  Í g é r e t  
s o k k a 1 többet jelent, mint a bevég- 
zett tény. Mert politikai ígéretért ko
moly államférfi p o l i t i k a i  é s  s z e- 
in é I y e s becsületével felelős. V in- 
dischgratz herceg, a ki mint aktív po
litikus csak kezdő, eddigelé szin’én 
mindig hii maradt egyszer adott szavá
hoz. A m a g y a  r é r d e k e k  s z e m- 
po n l j á h ó 1 az ő személye már az 

j okból i rnkon-Z' tives, mert fenntartás 
nélküli ertlyiyel vált he a d u a 1 i z- 

i ni u s b e c s ü 1 e t e s b a r á t j á 
n a k .  ó  a z  e l s ő  o s z t r á k  m i - 

| n i s z t e r e i n  ö k, a k i ni a g y a -
r u 1 t u d. Annál jobban megfogják
egymást é r t e n i a  moiiarc hia két ál-
lámának miniszterelnökei s cnnek foly-
tán mind a két rész előnyére a n n á 1
j o b b  a n és gyorsabbani m e g -
e g y e Z 11 i, <1t min, ez Magyarország
koronás após toli királya éi5 Ausztria
császára legfelső óhajainak megfelel.
Windischgiiitz: Alfréd hercejr. mint a
km iáfkői urodaloin tulajdonosa. Magyar-
országon is nagy birtokos. Xe higyjék.
hogy Magyarországon a hercegi névre 
való tekintetből vannak bizalommal az 
osztiák luiiusz!'relnök iránt. Ezzé! az

előlegezett rokonszenvvel oly tapasztala
tok alapján . bindékozzák meg őt, me
lyek < l a ló inesség tagjainál a magyar 
történelemiben szereztek. E tapasz
talatok még azoknál is beváltak, a kik 
régmúlt időkben, kihalt neuizí 'lékek
ben fegyvert vi>, bek Magyarország el
len és később ennek dacara. a m i n t  
a m a g y a r  n e m z e t e t  m é g i s -  
ni é r t é  k. Magyarország legőszintébb 
barátaivá leíiek. Windischgratz herceg
nél örvendetes az, hogy őt kora ifjú
ságától fogva, nézeteinek fenntartásával 
melyeket mint o s z t r á k  m á g n á s  
és egy eredetileg közvetlen b i r o 
d a l m i  n é m e t  h e r c e g i  c s a- 
1 á d feje szerzett Magyarország iránt 
barátságos befolyások által a rokonok 
kitanitották a megvár állam, annak ki- 
rálybüsége és alkotmányos érzése felől.

W’indischgratz herceg hivatva van, 
hogy koalíciós rainis’erinniával helyre- 
áíliTsa Ausztriában a b e 1 b é k é t. 
O azért alkalmas erre. mert jelleme, 
családi összeköttetései és minden cselek
ül < nye, mely politikai életét eddig 
jellemzi, épp* nséggel o l y  t u l a j d o n 
s á g o k  k o a l í c i ó  j á t  nyújtják, 
melyek őt arra képesítik. A rája bizott 
misszió rendkívül nehéz, mert egy 
s z e l  e n c s é t I e  n ö r ö k s é g e t  
vesz á t ,  a mennyiben a nagy pártok 
eddig tudva vagy nem tudva, az örök-

A  P Í:C S  T Á í iC Á J A

\ halál.
— I. E S S  I N

Tegnap. link. képzeljetek.
Hogy borozva üld,"/, lek.

A halál ál.t itt mellettem.

Kifent kaazn volt kezében.
Meg is szólalt ilyenképen :
• Már eleget ittál, látom.
Gyere velem, mákvirágom '•

Kedves halál, esdekeltem,
Ne kívánj mei; már is engem .
Itt a borom, iiiegiliatod.
A z tá n  m en j c s a k .  E n  m a r a d o k .

A bor után nyúlt nevetve 
S a nyavalyás betegekre 
Köszöntve a pohár, inat 
Mind kiitta. Csöpp mar olt.

Azt hittem, most inemve vagyok:
S mégis, újra hív gátolt
• Azt gondolod egy pohár b"r 
Mindjárt megment n haláltól ?«

Kérlek, halál, hagyj még élnem :
Orvos leszek megígérem,
S hogy ha akad pár bet g é m .
Felét neked átengedem.

•Jól van. Most már én se bánom.
Maradj hát ill e világon.
Élj. a m ddig meg nem ónod
Inni bort és szívni csókot .

Jo halál, ez Ígéretben
Uj életre szültél engem;
Hóit. tiszta bort a pohárba, 
ürítsük a barátságra!

Lám. örökké kell hát élnem.
N e m  jöhetsz soha értem'
Lányok rsókja, kocsmák bora :
Nem unom meg őket soha!

Hl DAY LÁSZLÓ l

ZilTerblatl és kn<ipliiiach,T.
zl J'ées- eredeti tárcája.

Mikor mindennapos ulainhan átvágok j 
Budapest zeg-zugoa Külvárosi utcáin, meg
akad a szemem egy bolton a minek a ; 
kopott liirdetödes/kai fakó hetükkel kür
tölik ki a nagyvilágnak és a Lipótváros
nak, hogy itt norinbergi áruk a képzel
hető legjutányosabbun kaphatóit

Hanem engem nem a norinbergi 
áruk ■ nb kémek ; a bolt cimtáblájú sokkal 
inkább. \z. pompázik ott a hosszú deszkán 
(fekete alapot éhér betűkkel, ezt is meg
jegyeztem) : ’Zilferblatt es Knopfmacher.<

Zilferbiatt es Knopfinacher ! A toliam 
dacosan megtagadja a szolgalatot ; fél
óráig kell unszolnom, míg ie meri írni 
ezt a két nevet. Akkor is szétfrócscsenti 
a tintát haragjában, s olyan kusza, olvas
hatatlan belliidet vet utána, hogy nyugalomba 
kell lennem.

Zili rblatt és Knópfmucher! Boldog 
Isten, mennyit vesződtem, menny it izzadtam, 
inig meg tudtam tanulni ezeket az 
árniányos neveket!

Sietős volt az. utam Csak egy futó 
pillantást vetettem a Kopott cégtáblára, 
elmosolyodtam, aztán mentem tovább. 
Hanem valami visszahúzott. Valami belső 
ösztön, valami kiinagyarázhatatlan sugallat 
egyre piszkálta . menj vissza, olvasd el 
meg egyszer, a nci oda van írva.

Visszamentem és elolvastam. Elolvas
tam egyszer, kétszer ; nem használt ; 
neki rugaszkodtam harmadszor, negyedszer 
is, míg végre nagy bajjal megtudtam 
jegyezni. Az elnlékezőtehetségem beleizzadt 
a nagy fáradságba, és minden kis p .reikaja 
pihenés után jajgatott. Csakugyan ki is 
pihente magút a haszontalan . mire a
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lőtt előítéletek abszolutizmusa alatt 
rendszeresen szervezték a g y ű l ö l e t e t  
az egyes nemzetiségek között. Cseh
országban németek és csehek közt a 
viszony a p e r m a n e n s  p o l g á r -  
h á b o r ú  v e s z e d e l m e s  á l l a 
p o t á i g  rosszabbodott. A kölcsönös 
boy-cottirozás Csehországban még gazda
sági háborút is produkált, mely az 
állam legmagasabb érdekeinek kárára 
még társadalmi téren is, a kenyér
keresésben, kereskedelemben és ipar
ban rendszerré emelte a kölcsönös 
ellenségeskedést és ártást A túlzó- 
csehek ezenkívül természetesen egyúttal 
s z l á v  h á b o r ú t  is prédikálnak a 
m a g y a r  t e r m é n y e k  e l l e n ,  
sőt még a m a g y a r  é r t é k p a p í r o k  
e l l e n  is .  Az i m p r o v i z á l t  c s e h  
d i p l o m a t á k  eme cliqne-jének — 
kik még c s e h .  c s á s z á r s á g r ó l  
is álmodoznak tudatlanságára nézve 
teimészetesen közönbös, hogy ezzel 
egyenesen megsértik az Ausztria és 
Magyarország közt fennálló állami 
szerződéseket. Azok a cselt főutak, kik 
az 1890. január 19. kiegyezési meg
állapodást főleg Windischgrátz Alfréd 
herceg befolyására aláírták, ma későn 
bánják, hogy nem maradtak hívek ez 
államférfi vezetéséhez ; most a maguk 
kárán okultak és sajnálják, hogy az 
ifjucseh radikálisokkal való kacér
kodásuk ellentétbe hozta őket AVindisch- 
gratz herceggel, a ki mint a kiegyezési 
bizottság elnöke 1890. május 30-án 
nyílt ülésben a következőket, mondotta: 
„ s z a v u n k a t  a d t u k  z á l o g u l  
a kiegyezési pontozatok kiviteléért és 
m i n t  b e c s ü l e t e s  e m b e r e k n e k  
b e  k e l l  v á l t a n u n k  e s z ó t  
a nemes célnak, az országban a béke 
helyreállításának elérésére. “ Ezt az 
1890. évi kiegyezést egyedül ti F  e 1 s é g e 
k e z d e m é n y e z é s é n e k  és békét- 
hozó államférfim bölcsességének keli 
köszönni. Windischgrátz herceg már 
akkor bizalmas embere volt a koronának

' és a cseh főurak közt ő volt az 
i e g y e d ii I i, a ki csak még 11 főnyi 
j követőivel tántorithatlanul h ű maradt 
- az ailotl p o l i t i k a i  b e c s ü l e t -  
i s z ó h o z .  Ezért maradt ő Ausztria 

belpolitikájában is a korona bizalmas
: embere és hivatott meg éppen most,
1 hogy helyreállítsa a korona intenciói
■ és az osztrák parlament koaláit 3 nagy 

pártja közt az a l k o t m á n y o s  
h a r m o n i á t, mely nélkülözhetlen

I Ausztria belbékéjére. Azok a cseh 
| főurak, a kik akkor hűtlenek lettek 
! Windischgrátz herceg vezetéséhez és 

adott szavukat nem váltották be, remél
jük a múltnak e bűnéből most meg
tanulták azt az egyszerű igazságot,

: hogy „honesty is the best policy,“ —
: becsületesség a legjobb politika. Az 
í o s z t r á k  p á r t - a n a r c h i a  gyó- 
I gyitására a becsületesség nemcsak a 

legjobb politika, kanéin az e g y e d ü l i
: is, a mely által a parlamenti beteg

ségek és politikai járványok gyógyítha
tók, melyek a bécsi birodalmi tanács 
frakcióinak harcait már egészen egy 
szervezett konfú iáig vitték. Már ezért 
is lehet éppen most nagy reményeket

' helyezni Windischgrátz herceg k i- 
' p r ó b á l t  á l l a m f é r  f iú i  b e c s ü 

l e t e s s é g é b e  és egész jellemének
erkölcsi komolyságába.

Azok a cseh feudálisok, a kik
időnként megszűntek konzervatívok lenni, 
midőn az 1890. kiegyezési kérdésben 
a koronának adott Ígéretükhöz hűtle
nek lettek, ma máj- nem fognak többé

! a Magyaroiuzág elleni elle séges dekla- 
’ mációkban keresni villámhárítót az itju- 
I cseh í-adikalismus viharában. Az ultra- 
j cseh frákció, mely már nagyon régóta 
: erőszakosan meghamisította és tiránni-
■ zálta a csehországi közvéleményt ma 
j már a cseh főnemességet nemzetiségi 
; különbség nélkül egy h u s z s z i t a

p ó r  h á b o l- u előkészítésével fenye-
I geti. melyre a forradalmi izgatás miu- 
1 den eszközével akarják csábítani n félre

vezetett, eredetileg loyális lakosságot. 
Ebben AVindischgrátz herceg élni fog a 
vas kézzel és a h a g y o m á n y o s  
e r é l y l y e l ,  melyet nemzetsége csa
ládi örökségének tartanak, hogy min
denek előtt eltávolítsa Csehországban 
az anarchista tendenciákat, melyek az

| uralkodónak ebben a korona tartomá- 
i nyában a politikai ténykedést egy, ere- 
! detileg loyális derék, szorgalmas és 
! munkás nép legmélyebb életvelejéig 
; m e g m ó r g e z t é k .

Hála Isten, rég elmúlt idő volt az. 
mely vérrel és vassal van beírva Magyar- 

, or szág történelmébe, mikor elvakult oszt
ják  politikusok Magyarország gyenge
ségében kei-estek csalóka hasznot. En
nek ellenében Magyarország őszinte 
rokonszcnvvel üdvözölné, ha az osztják 
állam végi-e az által lesz erősebb, hogy 
(» Felsége valóban apostoli-keresztényi 
békeszerető érzelmeinek megfelelően az 
ausztriai nemzetiségek testvérgyilkos 
harcát okos békekötés és k ö z ö s 
h a s z n o s  m u n k a  fogja befe
jezni.

Magyarorazágnak ma elég hatalma 
van, hogy a maga erejéből, minden 
körülmények közt megvédje állami és 
nemzeti érdekeit, annyija, hogy az egy
séges és oszthatlan magyar nemzet 
eszméje Szí. István birodalmában bronz
ból való sziklává lesz, melyen szétlocs- 
csan a pánszláv vagy szociál-foiiadalmi 
külföldi viharhullám. De ennek dacára 
azt hiszik Magyarországon, hogy okuk 
van az elégtételre, midőn az nj osztják 
minist erei nők ben Magyarországnak egy 
u j b a r  á t j á t iidvözlik, a ki foly
tatni fogja Taalfe grófnak elismeiésre 
méltó, loyális és lovagias tradícióját. 
Magyaroszággal a barátságos viszony 
fenntartásának feladata sok tekintetben 
meg lesz könnyít ve herceg Windisch- 
griitziiek. A herceg vérrokoni kötelé
kek által össze van kötve é< szoros 
baráti viszonyban áll m a g y  a r m á g- 
n á s c s a 1 á d o k k a 1 Ebből, :.z élő-

harmadik utcán befordultam, már tisztára 
elfeledtem a két hangzatos nevet.

Itoszankodtam és kezdtem komo
lyabban érdeklődni Zilferblatt és Knópf- 
macher iránt Magam se tudom, inigy 
miért Ingerlett a probléma, hogy én két 
néven annyit kínlódom és még se tudom 
becsületesen megtanulni őket Egyre többet 
gondolkodtam (előlük. Az egyik pillanat
ban megsajnáltam őket, a másikban már 
haragudtam rájuk.

Hogyne sajnálná meg az ember az 
ilyen szegény—teremtéseket,—a _  kiknek 
örök átkuk a nevük.

Elképzel em, hogyan húzódott meg a 
kis Zilferblatt az iskolában, milyen vágyva 
nézte a többi fiúk irkáján a jó hangzású, 
tetszetős neveket. Micsoda kin lehetett 
az neki, mikor a tanító felhívta felelni 
s az egész osztály kacagása mellett 
ropogtatta meg néhányszor a nevé t:

— Zilferblatt, maga nem tud semmit. 
Zilferblatt, maga számár. Zilferblatt, el
mehet a helyére.

Nem tudta a jámbor, hogy talán 
ugyanabban a pillanatban az ország másik 
sarkának egyik iskolájában egy rövid 
nadragú, pityergő arcú, vékony hangú 
kis Knőpfinacher jajgat és átkozza azt a 
végzetet, a melyik neki ilyen csúnya 
nevet szánt.

Mikor ennyire eljutottam u kis 
Zilferblutt és a kis Knőpfinacher történeté
ben. könnyen iiozzá tudtam képzelni a 
többit is.

Emlékszem, akkor tájban az ügyvédem 
sokszor szidott, hogy még egy rongyos 
sommás keresetet se tudok kedvére el
készíteni ; a kollégák pedig azzal az 
ostobasággal boszantottak, hogy aligha 
szerelmes nem vagyok, az tesz ilyen 
szórakozottá.

Dehogy voltam szerelmes, dehogy. 
Hanem Zilfernlatt ésKnöpfmaeber históriája 
annyira elfoglalt. hogy miattuk nem 
értem rá mással törődni.

Almaimban (otthon és az ügyvédi 
irodában) kiszíneztem az egész történetüket.

Elgondoltam, hogyan üldözi ki az. 
iskolából a tanárok rosszakarata meg a 
diákok csúfolódása a kis Zilferblattot. A 
szegény liú elkeseredik, ott hagyja a 
tudományokat, a latin tudományát fél
beszakítja a második ejtegetésnél, és el
megy boltos inasnak.

A gazdája goromba pokróc, az első 
segéd élcelödő mániában szenved és 
hihetetlen mennyiségű rossz viccet termel 
a kis Zilferblatt nevére.

Nem, ez.t se lehet tovább kiállni
Pedig, istenem, azt hitte már, hogy 

most boldog lesz. Volt, a ki szeretettel

simult Iiozzá : a gazdája szöszke kis 
lánya.

Igaz. hogy még csak tíz. eves bolt 
az istenadta, de azért olyan édesen tudta 
átölelni, és olyan ennivaló kedves vöt, 
mikor azt susogta :

-  Ziflikém, édes Xiíierblattom, én a 
maga felesége leszek.

Most már ennek is vége. most már 
mindennek vége van. Zilferblatt nem 
maradhat tovább, elmegy szerencsét p ó- 
bálni Pestre,

Az ország túlsó sarkán pedig ugyan
ekkor a kis Knöpfinuchert piszkálja a 
viiágfájdaloin. A bizonyítványai tele vannak 
kitűnőkkel, a háta meg kék foltokkal. 
Bűnbakja az egész iskolának ; mindenki 
öt csúfolja, mindenki öt veri.

A nevéből gondolom, hogy Kuöpf- 
inaeher költői lelek volt. (Ili mennyire 
bánthat egy ilyen érzékeny, költői szivet 
ez a meg nem érdemiéit gúny, csufondáros 
bánásmód I

Szegény, szegény kis Knöpfmucher I 
Micsoda szép terveid voltak neked, hogyan 
ábrándoztál kitűnő diplomáról, tágas, 
szép ügyvédi irodáról, és — hogyan füst je 
ment mindez, mikor egy professzorod el
talált mosolyodni a nevednél, te össze
vesztél vele, a lintatartót is hozzá vágtad, 
aztán kicsaptak az iskolából.
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kelő crzüiete által kitűnő családjában 
történt vérvegyülékből magyar főnemes- i 
ségiink ozméivel való rokonság is ered, j 
a mely főnemesség a korszerű haladás I 
követelményei elől éppen nem zárkózik 
el. Ezért reméljük, hogy Windischgriitz 
herceg toryreformerk éppen fog beválni 
az angol arisztokracia élteimében és a 
haladó érzületű magyar mágnások pél
dája szerint. A politikai rokonság te
rén is igaznak bizonyult a régi tapasz
talai, hogy „vér nem vállik vizzé“, a 
mely elpárolog.

Windischgriitz Alfréd herceg neje 
szül. Anersperg Gabriella hercegnő, a 
mely család szintén rokonságban van 
magyar főnemesi nemzetségekkel. Win- 
dischgriitz Alfréd herceg továbbá vér
rokona IV i u d i s c h  g r  ii t z Lajos 
herceg m a g y a r  m á g n á s n a k  és 
Magyarország egyik leghazafiasabb csa
ládjával, a D e s s e w f f y  grófokkal 
s ó g o r  s á g b  a n van, mintán Win- 
dischgratz Valéria hercegnő, Windisch- 
griitz. Lajos herceg neje szül. Dessewffy 
Valéria grófnő, akinek nemes, tevékeny, 
hazafias érzülete vagy a lcgszeretet"e- 
méltóbb módon inegmagyarositja ezek
nek a mágnás-nemz.et.-egeknek a roko
nait, vagy, mint a Windiscligriitzek 
osztrák ágánál történik, azokat Magyar- 
ország őszinte barátaivá tette; tirrné- 
szetesen egyesülve a többi Dessewlly 
grófokkal, különösen Dessewffy Aurél 
gróffal. Ez utóbbi Ausztriában — jog
gal egy tory-ri former hírének örvend.

V itidi-chgtiilz Alfréd hercegben e 
szerintii dualizmusnak a búsba és vérbe, 
a politikai érzületbe átment eszméjének 
koalíciója van megtesülve. Ez az érzü
let egyesül nála az osztrák államesz- 
ínéhez való ragaszkodással és azon 
meggyőződéssel, hogy az osztrák állam
nak mentnek kell maradnia a p á n- 
s z l á v  és s o c i a 1 i s a n a r c li i á t ó I, 
a in e I y á l l  a m n e m c s u p á n á 1- 
1 a in i s z e r z ő d é s e k á l t a t s z  ö-

v e t k e z e t t  a m a g y a r  á l l a m 
m a l, h a n e m  ő s z i n t e  és t e s t 
v é r i e s  b a r á t s á g  á l t a l  is .

Hírek.
-  B attenberg Sándor f. A szliv- , 

nicai hős, Bulgáriának első fejedelme f. hó , 
17 én, slivnicai diadalának évfordulóján i 
a stájer fővárosban meghalt.

Tragikus sors ragadta el élete virág- ’ 
jában Hartenau Sándor grófot. Bulgária I 
egykori hős fejedelmét, most az osztrák- . 
magyar hadsereg vitéz tábornokát. Halálát j 
vakbél-gyulladás okozta, melyet most ka- | 
pott meg másodszor s a mely pár nap ■ 
alatt életét oltotta. Kitűnő férfiú veszett 
el benne, a ki dicső hadi tetteivel szerzett 
díszes helyet a történelemben s a kinek 
a jóvő háborújában is nagy szerep volt 
szánva.

Hartenau gr., vagyis B a t t e n b e r g  í 
Sándor kerceg 1857. április 5-én született, j 
Atyja Sándor hessen-darnistadti herceg. ■ 
anyja II a n k e gróf lengyel hadügy- l 
miniszter leánya később Battenberg her
cegnő volt. Hésztvett a plevnai győztes 
csatában s (lurkó vezérlete alatt átment 
a Balkanon. A háború után visszalépett a 
német hadseregbe, 1879. április 29-én vá- . 
lasztotta meg bolgár fejedelemnek egy- ; 
hangulag a bolgárok tirnovai nemzeti gyű- . 
lése, II. Sándor cár ajánlatára. Bulgáriának 
keleti Bumeiiavai vaió egyesítése 18(83. 
szeptembereben háborúba keverte Szer
biával. A háború nagy hadi dicsőséget ho
zott rá a szlivnicai és piroti győzelmek 
után csak a mi monarchiánk közbelépése 
óvta meg Szerbiát a teljes leveréstől. Ez
zel a háborúval azonban magára vonta a 
cár, 111. Sándor haragját. Állása mind ne- ! 
hezebbé vált. 1886-ban katonai összees
küvést szerveztek ellene, elfogták s Orosz
országba hurcolták. Visszatérése diadal
menet volt. a bolgár nép ujjongott örö- í 
méhen. Ekkor — szerencsétlenségére 
alázatos táviratot küldött a cárnak, ez ( 
azonban visszautasította Ezért a fejede
lem 1886. szeptember 7-én lemondott és • 
elhagyta Bulgáriát. 1886-ban nőül akarta 
venni Frigyes német császár leányát Vik
tóriát, de ezt a tervet, bár a császári ; 
csalad különösen Viktória császárné pár
tolta. Bismarck, Oroszország iránti tekin- , 
tétből meghiúsította.

Erre a herceg kilépett a porosz .

hadseregből, lemondott a hercegi címről 
s 1889. február 2-án nőül vette Loisinger 
Eeopoldine pozsonyi származású énekesnőt 
s a Hartenau gr. nevet vette fel. 1890-ben 
belépett az osztrák-magyar hadseregbe 
ezredesi ranggal. Ib91-hen a bolgár szob- 
ranye 50,000 frank évi dotációt szavazott 
meg neki. 1892. május 2-án nevezték ki 
vezérőrnagynak s mint ilyen vett részt az 
idei kőszegi hadgyakorlatokban.

Halála mély és általános részvétet 
kelt világszerte. Király Ő Felsége, az 
angol királynő, a bolgár fejedelem részvét
táviratot intéztek az elhunyt hősnek 
özvegyéhez és a bolgár országgyűlés 
özvegyének és árvájának továbbra is 
megszavazta az évi dotációt.

Az elhunyt sírjánál a magyar nemzet 
igaz részvéte is megnyilatkozik, szívből 
sajnálva a vitéz katonát és a tehetséges 
hadvezért, kihez oly sok szép reményt 
fűztünk. Legyen áldott emléke.

A z eg y h ázm egyébő l. K é s- 
m á r k y József tamásii káplán Vásáros- 
Dombóra vikáriussá neveztetett ki. — 
F e n t  Ferenc tanulmányi felügyelő a 
lyceumi templom hitszónok állásától 
saját kérelmére felmentetvén, utódjává 
K o z á r y Gyula hitoktató neveztetett ki. 

F e l e  Árpád káplán Döbröközről
Hegölvbe. V a r g a  Kálmán Regölyböi 
Döbröközbe, C s i z m a d i a  Alajos 
Vásáros-Dombóról Tamásiba küldetett 
káplánul.

la u i tu i  px-íijr a g y a  i-
li e r t e I e n d i r. k. kántortanitói állásra 
december 11-ig. az u d v a r cl i r. k. 
kántortanitói állásra január 10-ig ; — a 
k á r á s z i r. k. kántortanitói állásra 
december 10-ig pályázat van hirdetve.

— Hymen. Schönwald Gyula, — 
Schönwald Imre ékszerész bátyja — folyó 
hó 26-án vezeti oltárhoz Holleschauban 
Gratzer Berta k. a.-t.

A z ü gyvéd i kam ara köré
ből A pécsi ügyvédi kamara választmá
nya dr. N a r a n e s i k  Lajos ügyvédet 
Dárda székhely lyel az ügyvedek névjegy
zékébe felvette.

A lap szab á ly  jóváh agyása  A
pécsi fazekas, porcellán és összes agyag
munkások szakegyesületének alapszabályait 
a kereskedelmi miniszter jóváhagyta.

A  pécsi jó ték on y n ő eg y ie t  
hangversenye f. hó 18-ikán válogatott, 
de nem nagy közönséget vonzott össze. 
Az ügyesen összeállított programiján nieg-

Az apád elvert, aztán elkergetett. 
Mintha ezt nem tudta volna megtenni . 
verés nélkül is !

Te is elbujdostál, kis szivedben tele 
haraggal és gyülolséggel a Knopfmacher 
név ellenségei ellen.

Aztán — elképzelem hogyan ült 
Pesten egy piszkos külvárosi kocsma i 
legpiszkosabb zugában egy háromlábú ! 
asztal mellett két liutal ember. Mindegyik ' 
előtt bor, mindegyik szemében valami j 
sötét kétségbeesés. Körülöttük ré.-zeg 
munkások tivornyaztak ; ók ketten 
hallgattak, csak néha tort ki egy-egy ! 
sóhajtás belőlük.

Mikor a fizetésre került a sor, az I 
egyik észreveszi, hogy nincs nála pénz. A j 
durva korcsmáros. a ki szokva volt az 
ilyenekhez, ki akarja dobatni a vendégét. | 
A másik ekkor közbelép, és lizet halgatag j 
szomszédja beívelt is.

Az hálásan köszöni meg és bemu- . 
tatja magát halk hangon :

— Ziíl'erhlatt vagyok.
— Nevem Knóplinacher.
Amannak kipirult az arca a haragtól :
•— Lírám! Gúnyolódni akar talán?
— Gúnyolni én?  Isten mentsen! Be ■ 

hát mivel is gúnyolnám?
— Azért, hogy olyan szerencsétlen

nevem vau, önnek nem kellene csupa 
gúnyból egy még osto ábbat mondania.

— De kérem, Knópfinacher az. én becsü
letes nevem. Es az óné ? Nem hallottam jól.

— ZilTerblatt. De édes Knópfinacher 
úr. minket az Isten is egymásnak terem
tett. Ha tudná, mennyit szenvedtem én 
mar a nevein miatt.

Fn mindenesetre kétszer annyit, 
felelt Knopfmacher meggyőződéssel.

— De most mar nem szenvedünk 
tovább. Osztályosok leszünk hajban és 
örömben. Váll vetve haladunk előre ! Éljen 
Kiiopfma; her !

— Éljen Ziíl'erhlatt!
Éljen ZilVerblatt és Knópfinacher ’

— Éljen I
S a szent frigyet (így félliter borral 

pecsételtek meg.
Ettől a naptól úgy gondolom 

Ziíl'erhlatt és Knopfmacher elválhatatlanok 
lettek. Ha csúfoljak őket a nevükért, leg
alább együtt csúfolják.

Es a vállvetett munka csakugyan 
hasz: alt valamit. Most már ott pompázik 
a cégfelirat, minden arra menő elolvas
hatja. hogy itt ZilVerblatt és Knopfmacher 
urak norinbergi árukkal kereskednek.

Most mar büszkék a nevükre . 
azaz, mintha újabban az a büszkeség lo
hadna valamit.

Egyszer ZilVerblatt csak úgy odavetve 
megszólítja a másikát.

Te, Knóplikém, mit szólnál hozzá, 
• ha én házasodnám?

Knópfmachernek pár nap óta borús 
i arca egyszere kiderült:

— Ejnye, én is már régóta azon tű
nődőin. hogyan mondjam meg neked, hogy

; én is házasodni akarok
— Hiszen ez nagyszerű’ Hanem mit 

j szól a nevünkhöz az asszony ?
— Az asszony, az meg csak hagy- 

: ján, hanem a gyerekek, a gyerekek ! A fia
ink is annyit szenvedjenek a nevükért, 
mint mi ? Te, Ziflike, hatba megmagyaro-

I sitanők a nevünket?
Pompás lesz Tudod, nem ma

gamért, hanem a fiaimért.
En is, oh én is csak a fiaimért.

Es ZilVerblatt vőfély volt a Knöpf- 
macher lakodalmán, Knópfinacher pedig

I násznagy a Zill'erhlattén.
S minthogy most már nincs kizárva, 

hogy a ZilVerblatt és Knopfmacher dinasz- 
tia kis trónörökösöket kap elkezdtek gon
dolkozni uj néven is.

ügy hallottam, füstik már az uj cimtáb- 
lát (fehér alapon feketével;) az lesz rajta: 

— Hunyadi és Hakóci vegyes keres
kedése. Norinbergi áruk nagybani eladása 

Rocooó.
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található volt minden, mi az igényeket 
kielégíti és a közönség mégis távol- 
maradásával tüntetett.

Lehangolta ez a közreműködőket is, 
de azért mégis oly hangversenyt rögtönöz
tek itt derék műkedvelőink, mely mű
vészeti értékét véve beillett volna a 
budapesti concert idény aranyozott kere
tébe is ; más részt pedig oly előjelnek 
tekinthető, hogy egy kis összetartás és 
komoly törekvés mellett, a zeneélet nem 
csak élénkülni fog nálunk. de solid 
eredményeket vivand ki a művészet terén 
is. Valódi élvezet volt e hangverseny, 
mert progra mmja érdekes, változatos volt. 
és rendezői tapintatra mutatott.

A műsorozat Jadasson három részből 
álló gyönyörű, fülbemászó zenéjü Sextet-- 
jével kezdődött, előadva > Tolnai Vilmösné. 
Girardi lózsefné úrnők. Oszvuld Oszkár. 
Zoller Nándor, Girardi József, Krúdy 
Géza urak által zongora, és vonós-hang
szereken. Bár valamennyien legkitűnőbb 
műkedvelőink közé tartoznak, el nem 
mulaszthatjuk különösen elismerésünkkel 
adózni Tolnay és Girardi úrnőknek, kik 
szép zongorajátékukkal elragadták a 
közönséget. Méltó partnerük volt Osvald 
Oszkár is, ki a nehéz primhegedü részt 
sikeresen juttatta érvényre. A sextet 
legnehezebb és legszebb részé a harmadik, 
melynek befejezte után a jól megérdemelt 
tapsok sem maradtak el.

Ezután Eektér Ferenc, a magy. kir. 
opera volt tagja énekelt el három csinos 
dalt. Az első a 'Madárka dal- volt, Masse 
Victor : Bál és Virginia operájából, melyet 
Mendelsohn »Esti dala* követett, leg
utoljára hagyván a legszebbet a »Picolino« 
operából, melyet valóban élvezettel hall
gatott végig a közönség. Őszintén örül
tünk, hogy Fektért "ez alkalommal ismét 
felkérte közreműködésre a rendezőség, 
mert városunk e jeles énekesét mindenkor 
örömmel hallgatjuk s dalait most is élénk 
tetszés követte. A sikerhez Preuss Adolf 
discrét és elegáns zongorajátéka is nagy
ban hozzájárult. Sajnálatunkat fejez
zük ki, hogy a következő szám előadóját: 
özv. Kaltneeker Györgyné urhölgyet, ki az 
estélyen Ball Joachim »Va,se Brillanté-- 
ját adta elő oly ritkán hallhatjuk, p dig 
Pécsett Preuss Adolf mellett öt ismerjük 
legkitűnőbb zongoraművészünknek. Elő
adását oly tapsvihar követte a milyet 
műkedvelő ritkán kap.

Az estély fénypontját, a műsor ko
ronáját Schneider Istvánná éneke képezte, 
ki gyönyörűen iskolázott hangjával lekö
tötte a figyelmet. Bevezetésül Czigány- 
Panná-ból a románcot dalolta el s utána 
népdalaink egyik gyöngyét a »Sötét az ej- 
kezdetű dalt. m-’jd pedig. Strauss Cigány
báró-iából a -Ki esketett* cimü magán
dalt. Nem csuda ha az utolso accord ulán 
csak néhány pillanat múlva tort ki a taps
vihar, mert elvoltunk ragadtatva a szép 
előadás és hang által. A kis közönség há
lás is volt, mert háromszor hívták a lám
pák elé és meg kellett toldania műsorát 
még egy dallal.

Az estélyt dr. B ő d  ó Aladár ismert 
vigkedélyü-ügy védiiükó .‘„Miért nem akar
nak férjhez menni a lányok cimü íiuiiiö-~ 
ros felolvasása zárta be. melyen jó, mu
latott a közönség.

Alig fejeződött be a hangverseny, 
eltűntek a nagyteremből a székek és a kis 
társaság egy része táncra perdült mig a 
másik rész bevonult a bultetbe és Oroszy 
cukrázdájába.

A táncoló hölgyek közül a követke
zőket sikerült feljegyezni • Brodszky Ma
rietta, Ehn nővérek, Gianone Malvin. Hoíí- 
mann Mariska, Hinka Mariska, Jeszenszky 
Irén. Kovács,l'y Irén, Kaltneeker Györgyike, 
Lechner nővérek. Schmidtler Frici Sziebert 
Méda,Szász Margit,Sávéi Kornél ia,Weidinger 
Ilona, Werner Elsa. Zöld nővérek, Zsolnay
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Böske, Girardi Józsefné, Decleva Vilmösné, 
Pilch Antalné és Valentin Ottóné.

A sikerült és kedélyes estélyen az 
első négyest 18 pár táncolta, és jogakadé
miánk fiatal polgárainak ügyes rendezése 
mellett még hajnali 3 órakor is javában 
folyt a tánc.

— Ham is huszfilléresek. Az uj
nikkeipénzek közül a huszfilléreseket sűrűn 
hamisítják. A forgalomban levő húsz- 
filléresek legnagyobb része hamis, úgy, 
hogy minden apró pénzre váltott forintnál 
egy-két hamis huszíiiiérest adnak. A 
hamis pénz ólomból van verve és csak 
ha összehasonlítják a jó pénzzel, akkor 
vehető észre a hamisítás.

— Á polónők tanfolyam a A 
Magyar Vöröskereszt Egyesület 189 L 
január elsején uj betegápolónői tanfolyamot 
nyit a budai Erzsébet-kórházban. Az 
üresedésben levő tizenegy helyre minden 
kifogástalan erkölcsű busz-negyven esz
tendős nő pályázhat. A folyamodványok 
az egyesület igazgatóságához ^Budapest),
IV. kerület, Koronahereeg-utca 2-ik szám) 
legkésőbb december 26-áig elküldendők. 
Azokat, akik a hathónapos tanfolyamot 
sikerrel elvégzik, az egyesület állandóan 
alkalmazza Az igazgatóság egyébként úgy 
szóval, mint levél utján szívesen ad 
felvilágosítást

H alálozás. Özv. B u l i n  And- 
rá-né szül. Kerekes Teréz meghalt folyó 
íió 17-én életének 78-ik évében. Béke 
hamvaira! M ü h I Mihály meghalt folyó 
hó 18-án, 54-ik év eben.

B oldogtalan szerelem ből a 
halálba P a p p János kony vköő-segéd 
a múlt héten felment Pécsről a fővárosba 
hogy feledjen Papp ugyanis megszeretett 
egy pécsi lányt, aki ot n in akarta vi
szontszeretni. a fiatal ember hat jobbnak 
látta, ha elmegy a lány közeléből s Buda
pestre jött. a hol a Gellért-rakpart 23. 
számú házban vett lakást. Eleinte utána 
nézett, hogy foglalkozást kapjon, de pár 
napja ki sem mozdult hazulról s rendkí
vül levertnek látszott. A lakásadója nem 
tudott a szerelméről s igy azt hitte, hogy 
azért bánkódik, mert nem kap munkát. 
Csütörtökön reggel aztán Papp alig hogy 
felkelt, forgó pisztolyt vett elő és mellbe 
lőtte magát. A seb életveszélyes, de a 
sebesült nem vesztette el rögtön az esz
méletét s a mentőknek, a kik a Szent- 
Janos kórházba szállították, elmondta, 
hogy a boldogtalan szerelem hajtotta a 
kétségbeesésbe. Az orvosok nem híznak 
a felgyógylásában.

Uj táviróh ivatalok  A keres
kedelemügyi miniszter a balaton-szent- 
györgy—somogy-szobbi h. é. vasútnak So
mogy vármegyében fekvő : Segesd Böhö- 
nye, Mesztegnye, Marcali. Kéthely és Ba- 
laton-Keresztur nevű állomásait állami és 
magántáviratok kezelésére hatalmazta fel.

— Fürdő - részvén ytársaság  A 
fővárosi pénzintézetek körében mozgalom 
indult meg egy nagyszabású részvény- 
társaság alapítására, melynek az volna a 
célja, hogy a hazai fürdőket magas szín
vonalra és európai hírnévre emelje. A 
vábalat mely busz millió forint részvény-

TŐfrÚWt- a+akulna -meg- átveti né -fw—áiLun- 
tulajdonában levő fürdőhelyeket, ezek 
között a Herkulesfürdőt is. Megvásárolna 
a vállalat meg különféle magántulajdonban 
levő fürdőket is, mindenekelőtt Balaton- 
füredet és Trencsén-Teplicet. A fürdő- 
részvénytársaság alapítását szindikátus 
vállalta magára, melynek munkáját csak 
a rossz pénzügyi helyzet késlelteti.

E lhullások á lla tszá llítm án yok 
nál. A föld mi velésügyi minister a keres
kedelmi ministerrel egyetértőié# rendeletet 
adott ki az állatszállítmányokban előforduló 
elhullásoknál követendő eljárásra vonat
kozólag Ha az elhullás okául ragadós 
betegséget állapítanának meg, az egész

állatszállítmányt további intézkedés véget 
a községi elöljáróságnak adják át. Horvát- 
Szlavonország és az osztrák tartományok 
már külföldnek tekintetnek.

Orvosi zsebnaptár. Légrády 
testvérek könyvkiadóhivutaláhan megjelent 
az Orvosi zsebnaptár 1891. évi évfolyama. 
Szerkeszti F a r a g  ó Gyula dr. ára 1 frt. 
40 kr.

— Uj fürdő a B alaton  partján.
Magyarország egyik legnagyobb természeti 
szépsége: a Balaton, mind nagyobb
méltánylásban részesül. A magyar tenger
nek eddig elhanyagolt partjait felkeresi a 
kultúra s a magyar fürdőközönség nem 
lesz kénytelen a távol tengeri fürdőkre 
járni: Trouvillet, Ostendet, Seheweningent 
meg fogja találni itthon. Balaton-Füreden 
és Siófokon kívül egy harmadik nagy
szabású balatoni fürdőt is létesítenek a 
magyar tenger egyik legszebb p írtján, 
Fonyádon. A fürdő létesítését dr. Szaplon- 
c/.ay Miklós, megyei főorvos kezdeményezte 
és építője Glüek Figyes, a fővárosiPannónia- 
szálló tulajdonosa lesz. Az uj fürdő erősen 
fog konkurálni a inár meglévő két balatoni 
fürdővel, mert a heiynek. hová az uj für
dőt tervezik, fenyves, erdős és szőlős 
hegysége van; a part sima. homokos és a 

i Balatonnak is meg van itt a kellő mély
sége. A szállók es a villák felépítésére 
nyolcvan hold területet vásárolnak ; gróf
Zichy Béla pedig kötelezte magát, hogy a 
tulajdonában lévő fonyódi erdős hegyet

1 parkiroztatja. A megvásárlandó terület 
fólmérsére s átvétele céljából Tullián

■ Gyula somgyi főispán, dr. Szaplonezay 
Miklós főorvos. Sehol/. Gyula, Glüek Fri
gyes és egy műépítész legközelebb Fo-

; nvadra utaznak, hogy a fürdő kiepitese- 
i nek és parkírozásának tervére nézve is 
' megegyezzenek. Az építkezést és egyéb 

munkaiatokat már kora tavaszszal ineg-
! kezdik.

— K a la u z  a  v íz b e n  A somogy-
‘ szobbi uj vasút egy kalauza ugyancsak
• szánandó helyzetbe jutott nov. .7-én. 

Mesztegnye korül éppen jegy viz.sgálásbuii 
utazott, kupéból-kupéba a vasúti kocsik 
keskeny ors/.águtjain, a vaggonlépcsőkön,

' midőn egy kocsinak a bilincse sehogysem 
i akart engedni az erélyes kinyitási kiser- 
j leteknek. A kalauz valami bajt sejtve,
• telj s erejével feszítette a kilincset, mely 
; az erős nyomás alatt kettétört s a szegény

kalauz, ki erre a váratlan fordulatra nem 
í volt elkészülve, nem elég biztos állásában 
i a rándulás kozetkeztében elvesztvén az 
j egyensúlyt, hanyatt-homlok bukott alá 
| lépcsőről, vasúti töltésről
| vizzeltelt árokba gurult,
i szerencsétlen helyzetben, i

s a vasutinelletti, 
még pedig oly 

hogy nem tudott 
magán segitui, es ha a közelben dolgozó 

| vasúti munkások észre nem veszik s ki
j nem szabadítják kritikus helyzetéből.
| aligha lukasztott volna át több bilétát a 

póruljárt kalauz. Még az is szerencse a 
i szerencsétlenségben, hogy az. az uj vonat 
i nem halad oly sebesen, mint a keleti 
I express-vonat. mert hát akkor nagyobb
! baj is történhetett volna a kalauzzal

A mi rég  k e lle tt volna Már
. tán nyoiua sem volna szép magyar sz.őlö- 
.|.Jheg^<„in^m _ajjlloxera retten tő pusz.titasá- 
I nak é

a
ujra zöldeíneriek"TégyeV,“ Völgyek 

I ha csak 10 évvel is előbb jut eszébe 
kormánynak az az okos kezdeményezés, 

, a mivel most próbál szerencsét Szeg/.ar- 
don a foldrnivelési miniszter. Mint e vá
rosból jelentik a lilloxera pusztítása kö
vetkeztében elpusztult szőlőhegyek újból 
való beültetésére a kormány támogatása 
mellett szőlöültetö részvénytársaság van 
alakulóban 109.000 forint alaptőkével. A 
társaság az összes szőlőhegyeket beültetné 
szólóvesszővel, kölcsönöket adna a szőlő
hegyek tulajdonosainak és csak a termés 
után fizetné vissza a szőlögazga a köl
csönt. ♦ » százalék tölesztéssel. — Tervnek
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nagyon szép és helyes, csak aztán a kivi
telben is beváljék.

B olgár k aton atisztek  jártak a 
napokban Kaposváron, egy alezredes, egy 
lovaskapitány és egy állatorvos, lóvásár
lás végett Vettek is lovakat a kaposvári 
uradalomtól dbját átlag 600 írtért és 
Somssich Andortól is ót darabot 30.0 
írtért. Eszerint a bolgár tisztek értékes lo
vakat vásárolnak, minők nagyobb tenyész
tőink istáiéiban találhatók A bolgárok in
nen a győri vásárra mentek, honnan hir 
szerint — i.-mét visszatérnék Kaposvárra.

Polgárm esterünk bécsi útja, 
melyből szombaton este tért vissza, 
többrendbeli hírlapi találgatásokra adott 
alkalmat, összeköttetésbe hozva azt a 
város szénbányáinak es a l)( H (társaság 
építendő palotáinak ügyével. Miként mi 
értesülünk. Aidinger János kir. tanácsos 
bécsi útja tisztán udvariassági tény. 
viszonozni akarván azt a látogatást, melyet 
ez év folyamán nala Bahnhanns. a Dl 11I I’. 
elnöke és igazgatója IJIImann tettek. Hogy 
e látogatás alkalmával a szénbányák 
bérletének még függőben levő ügye és 
talán a IMlHT. által építendő uj palota is 
szóba jöhetett, az nem lehetetlen, sőt. 
nagyon is valószínű és az is bizonyos, 
hogy ha e beszélgetések közlését a köz
érdek kívánná, úgy annak publikálását 
maga a polgármester szorgalmazná, aki ha 
némely hírlapíróval szemben begombólódzik 
is — mire a polgármesternek alapos okai 
lehetnek és amit tőle nem is Igen lehet 
rossz néven venni -  alkalom adtán és 
szükség esetén mégis csak meg tudja ma
gát értetni a sajtóval Készünkről csak 
helyeseljük, ha a város és a Iá 111 Társaság 
között az érintkezés mentői gyakoribb, 
udvariasaid) es meghittebb es egyik legfőbb 
kívánságunk, hogy a l)( 11 ITársaság a leg
teljesebb mértékben megnyeressék váro
sunknak. mert nem szabad feledni, hogy a 
DG I ITársaság városunk életében nagy és 
fontos factor, nielylyel az entente cordi- 
ale« létesítése és biztosítása elsőrendű vá
rosi érdek, mit minden pécs i polgár köny- 
nyen megérthet, ha ugyan varosát szereti 
és nem áll idegen érdekek szolgálatában.

Ami a városi szénbányák elállását illeti 
ez a hir — sajnos minden alapot nélkü
löz ; 'sajnos mondjuk, mert ezirányban lé
pesek meg nem tetettek.pedig a városi pénz
tárnak nagyon jó szolgalatot tenne, ha a 
bányákból pár HXXXXI irtokat kaphatna ; 
mindjárt jobban telnék a esatornáza ra. 
kövezetre, iskolákra szóval a szükséges 
beruházásokra, melyekre a haladó igények 
egyre jobban sarkalják a várost és melyek, 
hogy a törzstőke fölhasználása nélkül ho
gyan hittek volna eddig is létesíthetők, 
azt józan eszű ember el sem képzelheti, 
ha csak nem akad egy uj linánc-zseni, a 
ki ki nem mutatja, hogy a város jobban 
jött volna ki. ha a törzstőkét illetetlenül 
kamatoztatja 4" o-kal, maga pedig 5 vagy 
51 L«" o-ra vesz löl pénzt, umelv zseniális 
linancoperációból legkevesebb l(XXX) Irt 
évi kára származnék a városnak, mint ka
mat különbség. Hát még az mennyire 
rúgna, ha a város nem építtetett volna 
annyi kaszárnyát, melyek tudvalevőleg 
7" ,,-ot jövedelmeznek tisztán. — Minden 
.esetre szép dolog, ha valaki a városnál jó 
ga z d ál k o<I ás t T i v ánTEtiez~ a zordra-n —érte n i 
is kell egy kicsit a gazdálkodáshoz. A vá
ros tanácsa napról-napra bizonyítékát 
adja annak, hogy legfőbb gondját a város 
gazdasági ügyeinek előbbre vitele képezi. 
Folytassa kitartóan nehéz munkáját es ne 
adjon semmit egynémely zavaros agyú 
individium nagyképüskodő felületességeire.

— A pécsi N em zeti Casinó 
igazgatósága elhatározta, hogy a téli 
idényben időnként férli thea-estélyeket 
rendez. Ez a férfi« név olyan különösen 
hangzik egy thea-estélylyel kapcsolatban 
bizonyos ridegséget kölcsönöz a thea-

estély fogalmának, melytől szerintünk a 
női társaság elválaszthatatlan, de ha már 
a férfiak önzése és ridegsége addig terjed, 
hogy egyedül, maguk között akarnak 
theázni. hát . . . legyen férfi thea-estély, 
Az első ily nemű estély f. hó 24-ikén 
lesz és azon Kácz Guszti fog játszani, 

í aki a vonóval kezében igazi művész és 
remek játékával meghódította a pécsi
• arany ifjúság*-ot melynek ez estélyek 
rég óhajtott találkozói lesznek.

— Jóváh agyott alapszabályok. 
A I. pécsi hetegsegélyző és temetkezési 
egylet mondott alapszabályát a minister 
jóváhagyta.

— Óriás term ények. Az amerikai 
1 útjáról épen csak alig hazatért budapesti 
i magkereskedő Mauthner Ödön máris egy 
1 olyan kiállítással lépté meg a budapestie- 
; két, a mely párját ritkítja és az Andrássy 
; úti üzlet kirakataiban kiállított termények 

oly szépek és olyan óriás nagyok, a mi- 
: nőket eddig még országos kiállításokon 

sem láttunk Vönnak ott 10i. 103 és 108 
kilós óriás tökpéldányok, IP/2 sőt 131/2 
kilós kalarábok, melyek óriás súlyúk da
cára snin lások, hanem teljesen zsengék,

! de látunk itt 17 kiló súlyú óberndorli r é 
pát is, melyet Friedmann péli termelő. 21 

I kiiós olajbogyóalaku példányt, melyet Har- 
1 kányi Károly gazdasága és 23 kilós Ma- 

muth-répát Józsa Sándor ceglédi gazda 
állították elő. természetesen Mauthnertől 

j került magból. A hozamokra kitűzött arany 
dijakat a következők nyerték e l: Lobok 

. Gusztáv kengyeli kasznár. kinek 1600 M 
ölenként 940 mm. óla bogyóalaku. Folitzer 
Fülöp dévaványai birtokos, kinek kataszt- 
rális holdankint HX)7 métermázsa obern- 
doríi répája, és Bárány Gábor dobrai 
bérlő, kinek 1600 □  öles holdankint 1011 

‘ métermázsa Mamuth répája termett a 
Mauthnertől beszerzett mag után. Fried- 

I mann péli termelő elkesett bejelentésével,
• neki 1101 méterm.izsa Mauthner-féle obern- 
1 dórii répája termett holdanként. Ha tekin- 
’ tetbe vesszük, hogy a múlt tavaszszal 
1 majd a rovarok pusztították majd hideg.
• szárazság viselte meg a répa palántákat, 

he kell vallanunk, hogy valamint a kiálli-
I tott termények súlya, úgy a hatósági bi

zonylatokkal beigazolt lenti hozamok bá-
. mulatra méltók ; mert bámulatosak vol- 
' nának normális, jó időjárásban is és min

denesetre csak páratlan minőségű jó mag
vaknak kell az ilyen óriás eredményeket

j érdemül betudni.
G abonaárak

! hivatalosan feljegyeztettek Pécs szab kir 
' varos 1893. évi november hó 18. napján

tartott hetivásárán
- őszi —frt—kr. - rt k r

Búza i tavaszi —
7Í (uj 6 . 70 . 6 . 50 .

Kétszeres cn
N

(ó
-uj » 60 » 5 . 50 •

Bozs •flS
£

Hl
(Uj 5 * 60 5 40 »
(őszi — ■ — » 1

Árpa (tavaszi 6 • 30 — » — »
uj 5 . 60 » — .
őszi — » — » V -- .

Zab g (tavaszi 6 . 70 6 » 60 »
(U.i » » * — *

liükk.my uj — . — — » — •
Bepee
Kukorica

ac mm. . . -
mm 4 * — » 3 . 80 •

Széna 2 . 80 - 9 ■ 60 ■
Szalma 1 . 50 — • — • !

Kínálat : közép.
Mintegy 260 gabona kocsi volt a piacon.

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos :
F  E I L E R M I H Á L Y .

N yom . F e ile r M iliá lynál ly.-eumi n y o m d a  P écsett

Í5463. sz./tkvi. 1893. 4607
Á rverési hirdetmény.

A pécsi kir. törvényszék mint tkvi ható
ság közhírré teszi, hogy Kis Hegedűs 
Anna berkesdi lakosnak végrehajtatónak

Sánta M ihály  és neje Domonkos 
K atalin

üszöghi lakos végrehajtást szenvedő elleni 
96 frt 32 kr. tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. 
tszék területén levő Ellend községben 
fekvő az ellendi 203. sz. tjkvben felvett 
7 1970. hszsz. szőlő és pincére 652 frt, 
az ellendi 286. sz. tjkbe felvett f  1556/7. 
a. hszsz. szőlőre 114 frt és a f  1556/185 
hszsz. pincére 116 írtban ezennel meg
állapított kikiáltási árban az árverést, 
mégis a 286. tjkvbe a. I. alatti szolgalmijog 
fentartásával elrendelte, s hogy a fentebb 

. megjelölt ingatlanok az 1893. évi no- 
; vem ber hó 29. napján d. e. 10 óra

kor Ellend község bíró házánál meg- 
! tartandó nyilvános árverésen a meg-
■ állapított kikiáltási áron alól is eladatni 
j fognak..

Árverezni szándékozók tartoznak az 
; ingatlan becsárának 10%, vagyis 65 frt 20 

krt, i i frt 40 krt, és 1 írt 60 krt, készpénzben, 
vagy az 1881. 60. t. c, 42. §-ában je- 
zett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333.sz. alatt kelt igaz- 

! ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kije—
, lölt óvadékképes értékpapírban a kikül- 
í dóit kezéhez letenni, av. gy az 1881. évi 60- 
1 t. c. 170.$-a értelmében a bánatpénznek a.

bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított 
• szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A' pécsi kir. törvszék mint tkkvi ható- 
ság 1893. évi augusztus hó 30 napján.

Lukrits bíró helyett
B o g y a y  P ongrác kir. tszéki biró.

' 4469. sz. 1893. 4690
A rv e.ési hirdetmény.

A dárdai kir. jbiróság mint tlkvi ható
ság közhírré teszi, hogy Fodor l’ái ügyvéd 
dárdai lakos végrehajtatónak

B arits Stipó baranyavari lakos  
végrehajtást szenvedő elleni 61 frt 22 kr. 
tőke követelés és járulékai iránti végre
hajtási ügyében az árverést a dárdai kir.

1 járásbíróság területén levő Baranyavár köz
ségben fekvő, a baranyavari 30. sz. tkv-

; ben felvett 34. hsz fekvöség s 34. sz. 
i háznak adóst illető 1/r részére 228 frt a 
j bvári 653. sz. tjkbe.'i felvett 1. 696a. 777a 
I 1241b. 246a. 400a, 503a/hsz. fekvöségekböl 
! álló telki birtok adóst illető */s részére

1361 frt, a hvári 601. sz. tjkvben felvett 
' 901. hsz. fekvöség adóst illető */s részére

168 frt, a bvári 634. sz tkben telvett 
1240. hsz fekvöség adóst illető fele részére 
322 írtban ezennel megállapított kikiáltási 

i árban elrendelte és hogy a fentebb meg
jelölt ingatlanok az 1893. év i decem 
ber hó 18 napján d. e. 10 órakor
B aranyavár községben a jegyzői iro- 

j daban megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
i ingatlok becsárának 10 ’/o - át , vagyis 

22 forint 80 krajcárt, 139 forint 10 krt, 
I 16 Irt ,'-0 krt és 32 frt 90 krt készpénz- 
. ben. vagy az 1881. évi LX, törvény- 
i czikk 42. S-ban jelzett árfolyammal szá-
■ mitott és az 1881. évi nov. hó 1-én 3333.
Í sz. alatt kelt igazságügyministeri rendelet 
i 8. íj-ban kijelölt ovadékképes értékpapír-
i bán a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
! 1881. évi LX. t.-cz. 170. §-a értelmében 
! a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhe- 
! lyezéséröl kiállított szabályszerű elismer- 
I vényt átszolgáltatni.

A dárdai kir. jbiróság mint tkönyvi 
! hatóság 1893. évi aug. hó 17. napján.

Jobst B éla  kir. aljhiró.
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Uj könyv- és 
p a p i r k e r e s k e  d é s !

Felhívom a t. közönség b. figyelmét azon körülményre, hogy P É C S E T T ,  
K i r á l y - u t c z a ,  H a t t y ú - é p ü l e t b e n  ( S c h ö n w a l d  I m r e  é k s z e r 
ü z l e t e  m e l l e t t )  e g y  j ó l  b e r e n d e z e t t

könyv- és papirkereskedést
nyitottam.

J ó l  f e l s z e r e l t  r a k t á r ,  j ó  m i n ő s é g ű  á r u k ,  m é r s é k e l t  
á r a k ,  g y o r s ,  p o n t o s  és e l . z é k e n y  k i s z o l g á l á s  által t. vevőim meg
elégedését reményiem kiérdemelni.

Könyv- és könyonidai munkák felvété e a leíyutá- 
nyosabb árak mellett.

i n c! e n n e ni ü t a n k ö n y v ek e t 
és tanszereket

S "  a  l e g j o b b a n  é s  l e g o l c s ó b b a n  l e h e t  b e s z e r e z n i ,  "’fe- Jj

Régi tankönyvek vétele és eladása.
-X
*
£

*

5 0  d r b .  a n g o l  „ P c a r l “ e s o n t s z i n ü  l e v é l p a p í r  é s  5 0  d r b .  
b o r í t é k  e g y  c s i n o s  d o b o z b a n  3 0  k r .

W  O  L F M  1 K  S A
könyv- és papirkereskedő.

V i d é k i  m e g r e n d e l é s e k  a  l e g p o n t o s a b b a n  t e l j e s i t t e t n e k .
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Á rverési hirdetmény.

A pécsi kir. tvszék mint tlkönyvi 
hatóság közhírré teszi, hogy Elblinger 
Ádám végrehajtatnak

F rey  Ferenc

végrehajtást szenvedő elleni 400 fit tőke
követelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyéhen a pécsi kir. törvényszék 
területén levő Nádasd község határában

fekvő, a nádasdi 17. sz. tjkvben felvett 
I. 19. hssz. 17. sz. ház, belsőségből, 2232. 
hssz. szántóból Frey Ferencet illető fele 
részére az árverést 435 frt 50 krban ezen
nel megállapított kikiáltási árban elren
delte, s hogy a fentebb megjelölt ingatla
nok az 1893. évi november hó 25. nap
ján  d. e. 10 órakor Nádasd község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapított kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10 %-át, vagyis

43 forint 55 krajcárt

, - rz- . 7 • ; .
Minden hasonló készítményekkel szemben előnyben kell részesíteni ezen 

labdacsokat, melyek mentesek minden á r ta lm a s  a n y a g tó l  s a legnagyobb 
er< dménnyel használtatnak az altesti • zervek betegségeinél,könnyen ha hajtők 
és vértisztitók. Egy gyógyszer sem kedvezőbb és amellett egészen ártatlanabb

s z é k r e k e d é s e k e t
a legtöbb betegségeknek e biztos forrásait olvasni és cukrozott alakja aig 
mi-g gyermekek is szívesen veszik. Ezen labdacsok d r  P i th a  u ári 
tanácsostól igen megtisztelő bizonyítvánnyal lettek kitüntetve.

Egy Jó labdacsot tartalmazó doboz 15 k r, egy .henger (B doboz, 12 ■ 
l a b d . u s  ára  c s a k  1 f r t  o- é.

Ó v á s !  Minden doboza melyen a cég: gyógyszertár >zum heil. Leopold« 
nem alt éa hátsó oldalán védjegyünket nem hordja, hamisítvány, melynek

. - megvételétől a közönség óvatik. Igazán kell fi-
' ' . ‘ ln i .  h e g y  n e  r o s s z  s  n e m c s a k  s e m  i n t  e r e d -  
n t [  . . , l á r t a l m a s

< -  k« • ' n . é i ' i  k a p j a n a k .  H a t á i e z o t t a b  Tíeusteln-
féle E rz s é b e t- la b d a c s o k a t kell k -m iés ezek 

a boríték bán és használati utasításon az itt látható aláírással vannak ellátva.
■ tniederlage i t. W ie n : A • oth< ke »zum heil. I^eopold« des Ph Neustein

Iner tadt, Ecke dér Piánkén u. í íp ie g e Iga e Hauptniedeilage in F ü n f k i r c h o n  
Apoth(:ke S. Sipőcz, L.Zsiga und bei die Barinherzigen. m B . - S e l l y e  í*. I wira

Vau szerencsém a t. ez. közönségnek tudomására 
hozni, hogy gyáramban különféle gyárt mányit

4522

Valamint minden e szakmába vágó javításokat gyor

san. pontosan s legjutányosabb árén eszközlök.
A. t. c. közönség szives pártfogását kérve, vagyok 

teljes tisztelettel

Nepomuk-utca 33.

készpénzben, vagy az 1881. 60. tcikk 42. 
§-ban jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi nov. hó 1-én 3333. szám alatt 
kelt igazságügyministeri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 60. 
t.-c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiál
lított szabályszerű elismervényt átszol
gáltatni.

Pécsett a kir. tszék mint tkvi hatóság 
1893. évi augusztus hó 30. napján.

Lukrits tszéki bíró helyett 
B o g y a y  P o n g rá c  kir. tszéki biró.

H i r d e t m é n y .
c s á s z á r i  é s  a p o s t o l i  k i r á l y i  f e l s é g é :  

legfelső elhaiározása folytán ezennel megindittatik a

X V II. magy. kir. á llam sorsjá ték ,
melynek tiszta jövedelméből a magyar nemzeti színház nyugdíjintézete két 
tizedrészben, a magyar gazdasszonyok orzágos egyesülete, a gyógyult el
mebetegek segélyzö egyesülete, a budapesti gyermekbarát egylet, a m. kir. 
vagyontalan állami hivatalnokok özvegyei és árvái részére létesítendő alap, 
a kolozsvári »Mária Valéria* árvr.ház. a szatrnármegyei nagykárolyi nőipar
iskola, a magyar képzőművészek nyugdíjalapja, a Zágrábban létesítendő Hor- 
vát-Szlavon országos jevitóház egyenkint egy tizedrészben fog részesittetni.

E sorsjáték összes 328.-ben megállapított nyereményei az alább kö
vetkező játékterv szerint 160,000 frtra rúgnak és pedig :
1 f ő n y e r e m é n y  6 0 . 0 0 0  f r t  2  n y e r e m ,  e g y c - n k .  2 , 0 0 0  f r t
1 „  1 5 .0 0 0  f r t  4  „  „  1 .0 0 0  f r t
1 „  1 0  0 0 0  f r t  2 0  „  ..  5 0 0  f r t
1 n y e r e m é n y  5  0 0 0  f r t  5 0  „  „  1 0 0  f r t
1 „  4  0 0 0  f r t  2 0 0  „  „  5 0  f r t
1 „  3 . 0 0 0  f r t  3 0 0 0  „  „  1 0  f r t

az összes nyeremények készpé zben fizettetnek ki.
á húzás visszavonhatatlanul 1893. december 28-án Budapesten történik.

E g y  s o r s j e g y  á r a  2  f r t t a l  o .  é .  v a n  m e g á l l a p í t v a .  
Sorsjegyek kanhatók a lottó-igazgatóságnál Budapesten (Pest, fővámház 
félemelet . a hová a megrendelt ára postautalvány mellett előre beküldendő, 
valamennyi lottó, só és adóhivatalnál, a legtöbb postahivatalnál, a bécsi 
»Mórcur«-nál és minden városban és nevezetesebb helységben felállított 

egyéb sorsjegyáruló közegnél.
Budapesen. 1893. augusztus hó 1-én M. kir lottó-igazgatóság'

KÖZPONTI SZÁLLODA
Budapesten, Kerepesi út és Rottenbiller-ut sarkán, a keleti központi) 

pályaudvar átellenében.
Ezen legnagyobb kényelemmel berendezett szálloda villa 

mos világítással, szeméiyfeihuzóva! (Lil’th) van ellátva és a legmérsé
keltebb szobaárak jegyzéke minden szobában ki van függesztve A

K Ö Z P O N T I  S Z Á L L O D A  
a központi pályaudvartól 2 perc alatt érhető el. minélfogva 
kocsi használása nem szükséges a megérkezés vagy elutazás
kor. ezenkívül a hozzám szálló vendegeknek legcélszerűbb és 
legkényelmesebb, ha bőröndjeiket és egyéb podgyászaikat a 
vasútnál hagyják, honnét szolgáim által azt ingyen behozatom 
Midőn még szállodában berendezett kávéházat és vendéglőt az 
utazó közönség figyelmébe ajánlanám, maradtam számos láto-

• gatást kérve mély tisztelettel
HÖLLRIGL GYÖRGY szállodatulajdonos.

E s z e n c i á k a t
rum, cognac, mindennemű 
szeszes  ita lok  a szta li llkö- 

JfTJj rök és k ü lön legességek
R o i  azonnali elhibázhatatlan elké
rn i II J szitésére a legkitűnőbb minő

ségben szállítok.
Azonfelül ajánlok 80 fokú, 

vegyileg tiszta eceteszen  
o i á t  kellemes izü boreczet 
és közönséges eczetek gyár
tásához. Leírások és haszná
lati utasítások ingyen mellé
kelteinek

K iváló eredm ényért kezeskedek
Árlapot bérmentve küldök.

p o i >i «Ak  K A R O L Y  p ü l ö p
e s z e n c z  i a -  k ü l ö n  l e g e s s é g e k  g y á r a

ZE’ ra .g -a .'b a .x a ..
M egbízható ügynökök kerestetn ek . 4546



órás és é k sze rtá rg y ak  gyára
Főüzlet:

Király-(fó')ut',za, a „H a 11 y újépületben.
D C P Q C T T  M űhely:
i ■ V» j L  • !  K ir á ly - ( f ö ) - u tc z a .  a  „ II  a  t t  y  u " -v p iil< 'tb en .
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E l a d  t a r t ó s  é s  m a r a d a n d ó  é r t é k ű  t á r g y a k a t  o l c s ó  s z a b o t t  g y á r i  
á r a k o n  í r á s b e l i  j ó t á l l á s s a l .

M in d e n  t á r g y  v a l ó d i s á g a  b i z o n y í t á s á r a  a  b é c s i  é s  b u d a p e s t i  m .  
k i r .  f ő p é n z v e r d e - h i v a t a i  á l t a l  v a n  m e g v i z s g á l v a  é s  f é m j e l e z v e .  
M e g le p ő  s z é p  ú j d o n s á g o k  v a l ó d i  e z ü s t  é s  c h i n a - e z i i s í  d í s z t á r 

g y a k b a n ,  n e v e z e t e s e n :
E g y  f in o m  a n g o l  e o g n a e - k é s z l e t  8  s z e m é l y  r e  r e n d k í v ü l i  f in o m  

k i v i t e l b e n  18 f r t .
E g y  c s i n o s  m o c e a —k é s z l e t  (2  s z e m é l y r e )  l e g j o b b  é s  d í s z e s  k i 

v i t e l b e n  IS  f r t .
G y ü m ö l c s t a r t ó  l e g ú j a b b  i i i a z o m á n e - t á n y é r r a l  é s  c i s e i i r o z e t t  

c h i n a e z ü s t  d í s z í t é s s e l  2 4  f r t .
F i n o m  c h i n a e z ü s t  g y ü m ö l c s t a r t ó  k r i s t á l y ü v e g - b e t é t t e l  16 f r t .

E g y  n é v j e g y g y t i j t ő  k o s á r  a n g o l  f a z o n b a n  6  f r t .  
V i r á g k o s á r k a  l e g f i n o m a b b  s z í n e s  z o m á n c ü v e g  b e t é t t e l ,  m a s s i v  

é s  e l e g á n s  k i v i t e l b e n  12 f r t .
S z ö l ő k o s a r a k ,  e c e t  é s  o l a j t a r t ó  á l l v á n y o k ,  g y e r t y a t a r t ó k ,  v a j 
k é s z l e t e k ,  g y e r m e k  é t s z e r e k ,  c u k o r d o h o z o k ,  k e n y é r k o s a r a k ,  
t á l c á k ,  t i n t a t a r t ő k ,  s z i v a r z ó  k é s z l e t e k ,  T á v é ,  t e a  é s  t e j e s  k a n n á k  

3 - 5 - 7  f r t t ó l  f e l j e b b  v a n n a k  d ú s  v á l a s z t é k b a n  r a k t á r o n .  
T o r t a  é s  f e l s z o l g á l ó  t á l c á k b a n  m e g l e p ő  c s i n o s  ú j d o n s á g o k  v a n 

n a k  g a z d a g  v á l a s z t é k b a n .
V a l ó d i  l e g f i n o m a b b  m i n ő s é g ű  b e r n d o r f i  a l p a c c a  é s  c h i n a e z ü s t  

g y á r i  r a k t á r  e r e d e t i  g y á r i  á r a k  s z e r i n t :
12 d b  n a g y  k a n á l  a l e g j o b b  m i n ő s é g b e n  16 f r t  
12 d b  n a g y  a s z t a l i  k é s
12 d b  f r a n c i a  v i l l a  
12 d b  k á v é s k a n á l  
12 d b  é t s z e r t a r t ó  

1 d b  l e v e s m e r ő  
1 d b  t e j m e r ő

T e l j e s  k é s z l e t e k  12 é s  6  s z e m é l y r e  c s i n o s  c a s e t t e k b e n  g a z d a g  
v á l a s z t é k b a n  f o l y t o n  r a k t á r o n  v a n n a k .

V é s n ö k i  m u n k á k  s a j á t  m ű t e r m e m b e n  c s i n o s  é s  m ű v é s z i e s  k i 
v i t e l b e n  k é s z í t t e t n e k .

16 f r t — k r .
15 f r t 7 5 k r .
36 f r t k r .
8 f r t 2 5 k r .
8 f r í 5 0 k r .
5 f r t 4 0 k r .
3 f r t 4 0 k r .

E g y  t e t s z é s  s z e r i n t i  m o n o g r a m m  é t s z e r e k b e  d b j a  1O k r .
E g y  b e t ű  v é s é s e  
K o r o n a  v é s é s e

t i s z t e l e t t e l

2  k r .  
2 0  k r .

3 5 ?


